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Wortschatz zu Lektion 1: Berufsalltag in Deutschland

Branchen

die Gastronomie تهیه غذا، خدمات پذیرایی، رستوران داری

der Großhandel عمده فروشی

der Einzelhandel خرده فروشی

die Immobilienbranche بخش املاک و مستغلات

die IT-Branche )IT( بخش فناوری اطلاعات

der Maschinenbau ساخت ماشین آلات؛ مهندسی مکانیک

die Medien (Pl.) رسانه​‎ها

die Metallindustrie صنایع فلزی

der Öffentliche Dienst خدمات عمومی

die Pharmaindustrie صنعت داروسازی

Transport und Logistik حمل و نقل و تدارکات

Abteilungen

der Einkauf خرید

die Finanzabteilung بخش امور مالی

die Geschäftsleitung/Geschäftsführung مدیریت شرکت، مدیران شرکت

die Kundenbetreuung پشتیبانی از مشتریان

das Lager انبار
Def.: Das Lager nimmt Waren an, packt sie aus und 
sortiert sie ein.

die Marketingabteilung بخش بازاریابی

die Personalabteilung بخش کارکنان

die Produktion تولید
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Im Betrieb

die Berufschancen (Pl.) فرصت​‎های شغلی

der Einsatzplan برنامه عملیاتی، برنامه فعالیت

die Konkurrenz رقابت

der/die Vorgesetzte رؤسا

die Ware کالا

Arbeitsatmosphäre

die Anredeform فرم خطاب کردن

die Firmenphilosophie فلسفه شرکت

das Image تصویر، تصور

duzen تو خطاب کردن Bsp.: Alle Mitarbeiter in der Firma duzen sich.

siezen شما خطاب کردن

angemessen مناسب

förmlich رسمی؛ خشک؛ واقعا، حسابی

konservativ محافظه کار

locker شل، راحت، آسان گیر

respektlos نامحترمانه

traditionsreich غنی از نظر سنت

das Du anbieten خطاب کردن با تو را پیشنهاد کردن K.: jmdm. (Dat.) das Du anbieten

den ersten Schritt machen برداشتن گام اول، طی کردن مرحله اول

per Du/Sie sein با تو/شما خطاب کردن

tabu sein تابو بودن



Einfach besser! 400  Deutsch für Berufssprachkurse B2

© telc gGmbH – www.telc.net 3

Bsp. - Beispielsatz; Def. - Definition; V. - Verb; Nom. - Nomen; Adj. - Adjektiv; trennb. V. - trennbares Verb; Komp. - Kompositum; Sg. - Singular; Pl. - Plural; = - Synonyme; ≠ - Gegenteil; K. - mit Kasus		

Artikel Deutsch 					               Farsi Beispielsatz / Notizen

Wortschatz zu Lektion 2: Bewerbungsunterlagen	

Qualifikationen

die Ausbildung آموزش

der Ausbildungsberuf شغل کارآموزی

die Berufsfachschule مدرسه تخصصی فنی و حرفه​‎ای

das Berufsinformationszentrum (BIZ) مرکز اطلاعات شغلی

das Berufskolleg کالج فنی و حرفه​‎ای Bsp.: Zurzeit besucht er das Berufskolleg.

das Berufsvorbereitungsjahr دوره یک ساله آمادگی شغلی

die Fortbildungsakademie آکادمی آموزش تکمیلی

die Handelssprache زبان تجاری

die Sprachkenntnisse (Pl.) آشنایی با زبان

absolvieren گذراندن، قبول شدن

Erfahrungen (Pl.) sammeln تجربیات اندوختن/کسب کردن = Erfahrungen erlangen

der erlernte Beruf شغل آموخته شده

die fundierte Ausbildung آموزش اصولی، آموزش دارای پشتوانه

Bewerbungen und Vorstellungsgespräch

die Altersbegrenzung محدودیت سنی

das Anliegen خواسته، دغدغه Pl.: die Anliegen

der Aushilfsjob شغل موقت

die Ausschreibung اعلام، اعلامیه، اطلاعیه

die Bewerbungsunterlagen (Pl.) مدارک درخواست پذیرش

die Jobbörse بورس مشاغل
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der/die Personalchef/-in رئیس کارکنان

beeindrucken تحت تاثیر قرار دادن

jobben کار موقت انجام دادن؛ با یک شغل درآمد کسب کردن

derzeitig فعلی، کنونی

gelegentlich گاهی، گهگاه

gewissenhaft با وجدان Bsp.: Ich arbeite gewissenhaft.

reibungslos بدون مانع، بدون مشکل

zuverlässig مطمئن، موثق

ab und zu گهگاه

die Ausbildung verkürzen کاهش دادن مدت آموزش

beruflich vorwärtskommen از نظر شغلی پیشرفت کردن

die feste Arbeit کار ثابت

rund um die Uhr به صورت شبانه روزی

Berufe

der/die Anlagenmechaniker/-in مکانیک تاسیسات

der/die Bilanzbuchhalter/-in حسابدار مسئول تهیه تراز مالی

der/die Bürokaufmann/-frau مدیر دفتر

der/die Gärtner/-in باغبان

der/die Gesundheits- und Krankenpfleger/-in مراقب سلامت و پرستار

der/die Näher/-in خیاط

die Servicekraft نیروی خدمات

der Zimmerservice خدمات اتاق
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Wortschatz zu Lektion 3: Arbeit und Familie

Am Arbeitsplatz

die Aufstiegschancen (Pl.) فرصت​‎های ارتقاء شغلی، شانس​‎های صعود

der Außentermin جلسه خارج از دفتر

die Besprechung بحث

die Kantine سالن غذاخوری

die Sozialleistungen (Pl.) یارانه​‎های اجتماعی، مزایای اجتماعی

jmdm. einen Gefallen tun لطفی در حق کسی کردن Bsp.: Ich tue dir (Dat.) gerne einen Gefallen.

das Gehalt verhandeln در مورد حقوق مذاکره کردن

Karriere machen پیشرفت شغلی کردن

Priorität haben اولویت داشتن

Sachen abarbeiten کارها را تمام کردن

sachlich bleiben معقول و منطقی ماندن

Arbeitsbedingungen

angemessen bezahlt werden به تناسب پرداخت شدن

auf Dauer unzufrieden sein به طور مداوم ناراضی بودن

Bedenken (Pl.) äußern ملاحظات/تردیدها را بیان کردن

die Chemie stimmt (nicht) رابطه شخصی خوبی وجود دارد )ندارد(

fix und fertig sein حاضر و آماده بودن؛ خسته و کوفته بودن؛ درب و داغان بودن

die Geduld bewahren صبر پیشه کردن

gesellschaftlich (nicht) anerkannt sein از نظر اجتماعی مورد تایید/پذیرش بودن )نبودن(

ein hohes Arbeitspensum haben حجم کار بالایی داشتن



Einfach besser! 400  Deutsch für Berufssprachkurse B2

© telc gGmbH – www.telc.net 6

Bsp. - Beispielsatz; Def. - Definition; V. - Verb; Nom. - Nomen; Adj. - Adjektiv; trennb. V. - trennbares Verb; Komp. - Kompositum; Sg. - Singular; Pl. - Plural; = - Synonyme; ≠ - Gegenteil; K. - mit Kasus		

Artikel Deutsch 					               Farsi Beispielsatz / Notizen

die monotone Aufgabe کار یکنواخت

nichts Unüberlegtes tun هیچ کار نسنجیده​‎ای انجام ندادن

nichts zu verschenken haben چیزی برای بذل و بخشش نداشتن = auf sein Geld achten müssen

schlecht gelaunt sein بد خلق بودن

sich über-/unterfordert fühlen این احساس را داشتن که انتظار و توقع بسیار زیاد/کمی از فرد وجود دارد

sich zu Tode langweilen خیلی کسل/بی حوصله بودن

Arbeitszeiten

die 40-Stunden-Woche ساعت در هفته 40

das Entgegenkommen حسن نیت؛ مصالحه

die Gleitzeit ساعت کار شناور/متغیر
Bsp.: Unsere Firma hat Gleitzeit, wir können zwi-
schen 7 und 9 Uhr morgens anfangen.

die Kernzeit ساعت کار ثابت

die Wechselschicht شیفت چرخشی/متناوب

flexible Arbeitszeiten ساعات کار منعطف

feste Arbeitszeiten ساعات کار ثابت

Überstunden (Pl.) machen  اضافه کاری انجام دادن

vertraglich vereinbaren به صورت قراردادی توافق کردن

Kinderbetreuung

das Betreuungsangebot پیشنهاد مراقبت، خدمات مراقبت

die Tagesmutter پرستار کودک زن

alleinerziehend تک سرپرست خانواده

familienfreundlich حامی خانواده
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angewiesen sein auf به ... وابسته بودن؛ محتاج ... بودن

Beruf und Familie miteinander vereinbaren شغل و خانواده را با هم هاهنگ نمودن

Wortschatz zu Lektion 4: Beruflich unterwegs

Auf Geschäftsreise

die An-/Abreise سفر به یک مقصد مشخص/شروع سفر

der Besprechungsraum سالن جلسات

die Buchungsbestätigung تایید ثبت سفارش

das Doppelzimmer (DZ) اتاق دو نفره، اتاق دو تخته  Pl.: die Zimmer

das Einzelzimmer (EZ) اتاق یک نفره، اتاق یک تخته 

die Fahrgemeinschaft حرکت دسته جمعی با یک وسیله نقلیه به مقصد محل کار یا آموزش

die Flugverbindung ارتباط از طریق یک شرکت هواپیمایی

das Gewerbegebiet منطقه تجاری

das Meeting نشست، جلسه

das Mietauto خودروی اجاره​‎ای

die Parkmöglichkeit محل پارک خودرو

das Tagungshotel هتل محل برگزاری نشست/کنفرانس

die Tiefgarage پارکینگ زیر زمینی

die Zimmer-/Hotelkategorie دسته بندی اتاق​‎ها/هتل​‎ها

auf Montage fahren برای کارهای مونتاژ در حال تردد با خودرو بودن

Arbeitsabläufe

die Arbeitsplatzbeschreibung تشریح محل کار

die Qualitätssicherung تضمین کیفیت
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die Richtlinien (Pl.) دستورالعمل​‎ها، خط مشی​‎ها Sg.: die Linie

der/die Vorarbeiter/-in سرکارگر

das Vorgehen شیوه عمل

Arbeitsabläufe (Pl.) regeln روال​‎های کاری را تعیین کردن

Anweisungen (Pl.) verstehen درک کردن دستورالعمل​‎ها

Arbeitsabschnitte (Pl.) kleinschrittig festhalten مراحل کاری را به صورت گام به گام ثبت کردن

auf einem Stick speichern روی یک حافظه فلش ذخیره کردن

einen Bericht vorlegen یک گزارش ارائه کردن

Ergebnisse (Pl.) präsentieren نتایج را ارائه نمودن Sg.: das Ergebnis

etw. gemeinsam durchgehen چیزی را با هم مرور و بررسی کردن
Bsp.: Können wir nochmal alle Schritte gemeinsam 
durchgehen?

eine Grafik einpflegen یک تصویر گرافیکی را وارد کردن

den Laptop herunterfahren لپ تاپ را خاموش کردن

einen Probedurchlauf machen یک اجرای آزمایشی انجام دادن

eine Sicherungskopie machen یک نسخه پشتیبان تهیه کردن

eine Tätigkeit schriftlich dokumentieren یک فعالیت را به صورت کتبی ثبت کردن

Unterlagen (Pl.) zusammenstellen مدارک را گردآوری کردن

Vorbereitungen (Pl.) treffen مقدمات را فراهم کردن K.: etw. (Akk.) vorbereiten

Situationen und Reaktionen

absagen لغو کردن trennb. V.

um etwas bitten چیزی را درخواست کردن

einen Gegenvorschlag machen یک پیشنهاد متقابل ارائه کردن

seine Meinung ausdrücken نظر خود را بیان کردن
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nachfragen پرس و جو کردن، درخواست کردن، تقاضا کردن، مجددا سؤال کردن

zustimmen موافقت کردن

einverstanden sein موافق بودن

Wortschatz zu Lektion 5: Verkaufsgespräche und Small Talk	

Auf der Messe

der Aufkleber برچسب Pl.: die Aufkleber

der Aussteller غرفه دار در نمایشگاه

die Broschüre بروشور

das Datenblatt برگه داده​‎ها

das Detail جزئیات

die Dienstleistung خدمت

der Flyer اطلاعیه

das Give-away هدیه تبلیغاتی

der Großhändler عمده فروش Pl.: die Großhändler

der Katalog کاتالوگ، فهرست

die Leistungsschau نمایش عملکرد

das Logo لوگو، نشان

das Muster الگو، نمونه Pl.: die Muster

das Poster پوستر Pl.: die Poster

der Prospektständer قفسه بروشور

der Stand قفسه، استند

das Start-up-Unternehmen شرکت​‎های استارت آپ )نوپا(
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die To-do-Liste فهرست کارهایی که باید انجام شود

der Veranstalter برگزار کننده Pl.: die Veranstalter

die Visitenkarte کارت ویزیت

das Werbegeschenk هدیه تبلیغاتی Bsp.: Werbegeschenke sind kostenlos.

der Wettbewerber رقابت کننده، رقیب، حریف

innovativ نوآورانه

einzigartig منحصر به فرد

wettbewerbsfähig قادر به رقابت

die aktuelle Situation auf dem Markt وضعیت فعلی در بازار

Angebote (Pl.) vergleichen مقایسه کردن پیشنهادها/خدمات

keine Zeit verschwenden وقت را تلف نکردن

Präsenz zeigen حضور خود را نشان دادن

eine Preisliste beilegen فهرست قیمت​‎ها را ضمیمه کردن

Produkte (Pl.) präsentieren ارائه/معرفی کردن محصولات

sich über Trends (Pl.) informieren در مورد روندها اطلاعات کسب کردن

Umsatz machen درآمد قابل توجهی کسب کردن

Verkaufsgespräche

die Ab-/Zusage پاسخ رد/پاسخ مثبت V.: ab-/zusagen

die Filiale شعبه

die Qualität کیفیت

die Saison فصل

die Wartung سرویس، تعمیر و نگهداری
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Einzelheiten (Pl.) besprechen در مورد جزئیات بحث کردن

gezielte Fragen (Pl.) stellen سؤالات هدفمند مطرح کردن

die Liefer- und Zahlungsbedingungen (Pl.) شرایط تحویل و پرداخت

Notizen (Pl.) machen یادداشت برداری کردن

sich eine praktische Lösung ausdenken یک راه حل عملی یافتن

Rückfragen (Pl.) stellen سؤالات بیشتر مطرح کردن

sich auf das Gespräch konzentrieren روی گفتگو تمرکز کردن

Wortschatz zu Lektion 6: Angebote und Verhandlungen 

Angebote

die Anfrage درخواست، درخواست اطلاعات

der Eilzuschlag اضافه بهای تحویل فوری

der Gesamtpreis قیمت کل

das Mailing ارسال اقلام تبلیغاتی از طریق اداره پست

der Nettopreis بهای خالص
Bsp.: Alle Preise sind Nettopreise zuzüglich der  
gesetzlich geltenden Mehrwertsteuer.

der Bruttopreis بهای ناخالص

die Neukundengewinnung جذب مشتری جدید

der Sonderwunsch درخواست ویژه

das Angebot ist gültig bis … این پیشنهاد تا تاریخ ... معتبر است

ein Angebot unterbreiten ارائه کردن یک پیشنهاد = ein Angebot machen

ein Angebot verhandeln در مورد یک پیشنهاد مذاکره کردن

das unverbindliche Angebot پیشنهاد غیر الزام آور
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zuzüglich der gesetzlich geltenden Mehrwertsteuer به علاوه مالیات بر ارزش افزوده معتبر قانونی

inklusive der gesetzlich geltenden Mehrwertsteuer شامل مالیات بر ارزش افزوده معتبر قانونی

Allgemeine Geschäftsbedingungen (AGB)

die Lieferkosten (Pl.) هزینه​‎های تحویل

der Preisnachlass تخفیف قیمت

der Rabatt تخفیف

die Ratenzahlung پرداخت اقساط

das Skonto تخفیف در قیمت در صورت پرداخت فوری یا رعایت مهلت پرداخت کوتاه

die Vorauszahlung پیش پرداخت

der Werktag روز کاری Def.: alle Tage außer Sonn- und Feiertage

ab Werk ارسال از کارخانه )هزینه ارسال بر عهده خریدار است(

bei Erhalt der Ware در هنگام دریافت کالا

die Ware umtauschen تعویض کردن کالا

frei Grenze تحویل در مرز

frei Haus تحویل در جلوی درب منزل )هزینه ارسال بر عهده فروشنده است(
Def.: ‚Frei Haus’ bedeutet, dass die Ware kostenlos  
bis ins Haus geliefert wird.

keine Garantie übernehmen هیچ گونه ضمانتی را تقبل نکردن

im Anhang در پیوست

Aufträge und Bestellungen

der Versand ارسال

frühestens حداقل ≠ spätestens

höchstens حداکثر

mindestens حداقل، دست کم
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spätestens حداکثر

bankrott sein ورشکسته بودن

zahlbar innerhalb von … Tagen قابل پرداخت در ظرف مدت ... روز

Fortbildungsangebote

die Bürokommunikation ارتباطات اداری

die Vertriebskenntnisse (Pl.) آشنایی با کار پخش

zukunftsorientiert آینده گرا، آینده محور

gängige Computerprogramme (Pl.) برنامه​‎های رایانه​‎ای رایج

Wortschatz zu Lektion 7: Bestellen und bezahlen

Bestellen

die Artikelnummer شماره کالا

die Bestellnummer شماره سفارش

die Artikelbezeichnung عنوان کالا

der Bestandskunde مشتری فعلی

die Kundennummer شماره مشتری

der Neukunde مشتری جدید

der Onlineshop فروشگاه آنلاین

der Versandhandel فروش از طریق ارسال پستی

erhältlich sein در دسترس بودن

jmdm. etw. ausrichten به کسی چیزی را رساندن/اطلاع دادن Bsp.: Kann ich Herrn Maier etwas ausrichten?

eine Nachricht hinterlassen پیغام گذاشتن

verfügbar sein در دسترس بودن
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Bezahlen

die Barzahlung پرداخت نقدی

die Mahnung اخطار

das Onlinebanking بانکداری آنلاین

der Online-Bezahldienst خدمات پرداخت آنلاین

die Sicherheitsbedenken (Pl.) ملاحظات امنیتی

der Zahlungsempfänger دریافت کننده مبلغ پرداختی

der Betrag ist fällig zum … این مبلغ باید در تاریخ ... پرداخت شود

… Euro ausgeben ... یورو خرج کردن

einen Betrag in Höhe von … مبلغی به میزان …

einen Betrag überweisen مبلغی را واریز کردن

einen Betrag vom Konto abbuchen مبلغی را از حساب برداشت کردن

in bar bezahlen به صورت نقدی پرداخت کردن

per Lastschrift از طریق برداشت مستقیم از حساب
Def.: Der Zahlungsempfänger bucht den Betrag vom 
Konto des Kunden ab. 

per Überweisung از طریق واریز

eine Rechnung begleichen پرداخت کردن یک صورتحساب = eine Rechnung bezahlen

die Zahlung ist eingegangen مبلغ پرداختی وصول شد

die Zahlungserinnerung یادآوری پرداخت

etw. als gegenstandslos betrachten چیزی را بلاموضوع تلقی کردن

Kalkulationen

das Budget بودجه Def.: So viel Geld steht Ihnen zur Verfügung. 

das Komma اعشار، ویرگول
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das Drittel یک سوم

das Achtel یک هشتم

das Viertel یک چهارم

(geteilt) durch )تقسیم( بر

gleich مساوی

mal ضرب

minus منها –

plus به علاوه +

gut/schlecht wirtschaften خوب/بد اداره کردن

übrig sein باقی ماندن

Wortschatz zu Lektion 8: Konflikte und Beschwerden

Mündliche und schriftliche Beschwerden	

die Bewertung ارزیابی

die Enttäuschung یاس، نا امیدی Adj.: enttäuscht

die Konsequenzen (Pl.) پیامدها، تبعات

das Streitgespräch مباحثه، بحث

der Vorfall پیشامد، اتفاق ناگهانی

der Vorwurf اتهام

fehlerhaft معیوب

ungerecht ناعادلانه، غیر منصفانه ≠ gerecht

bis an die Grenzen (Pl.) arbeiten تا حداکثر میزان ممکن کار کردن

etw. verallgemeinern چیزی را تعمیم دادن
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gezwungen sein, etw. zu tun مجبور به انجام کاری بودن

jmdn. nicht weiterempfehlen کسی را به دیگران توصیه نکردن Bsp.: Ich werde Sie nicht weiterempfehlen.

nicht den Angaben (Pl.) entsprechen با اطلاعات مطابقت نداشتن

recht bekommen به حق خود رسیدن، حق خود را گرفتن

sich gestört fühlen احساس مزاحمت کردن

Konflikte lösen

Beschwerden (Pl.) beantworten به شکایات پاسخ دادن Sg.: die Beschwerde 

das konstruktive Streitgespräch بحث سازنده

einen einmaligen Vorfall beseitigen یک پیشامد یکباره را از ذهن پاک کردن

etw. bedauern بابت چیزی اظهار تاسف کردن

etw. weitergeben چیزی را در اختیار دیگری قرار دادن

etw. wiedergutmachen چیزی را جبران کردن

etwas wird nicht wieder vorkommen چیزی دیگر اتفاق نخواهد افتاد

einen Gutschein anbieten یک کوپن ارائه کردن

eine Lösung finden راه حلی پیدا کردن

einen Fehler beheben یک عیب/اشکال را رفع کردن

einen Fehler zugeben به یک اشتباه اعتراف کردن

sich in die Situation des anderen versetzen خود را در موقعیت فرد دیگر قرار دادن

um Verständnis bitten درک شرایط را درخواست کردن

Verständnis zeigen درک خود را نشان دادن
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Qualitätsmanagement

die Anforderung درخواست، مطالبه

die Norm هنجار، استاندارد

das Qualitätsmanagementsystem سیستم مدیریت کیفیت

die Arbeitsweisen überprüfen شیوه​‎های کار را بازنگری/بازبینی/مجددا بررسی کردن

die Motivation steigern بالا بردن انگیزه

die Produkte kontinuierlich verbessern محصولات را به طور مستمر بهبود بخشیدن

die einzelnen Produktionsschritte planen هر یک از مراحل تولید را برنامه ریزی کردن

Prozesse (Pl.) definieren فرآیندها را تعریف کردن

Prozesse (Pl.) schriftlich festhalten فرآیندها را به صورت کتبی ثبت کردن Bsp.: Jede Firma hält ihre Prozesse schriftlich fest.

die Qualität sicherstellen کیفیت را تضمین کردن

sich nach den Bedürfnissen (Pl.) der Kunden (Pl.) 
richten

خود را با نیازهای مشتریان تطبیق دادن K.: sich nach etw. (Dat.)/jmdm. richten

die wirtschaftliche Situation verbessern وضعیت اقتصادی را بهبود بخشیدن

Wortschatz zu Lektion 9: Eine Besprechung planen

Besprechungen

die Agenda دستور کار، دستور جلسه

die Ankündigung اعلام V.: ankündigen

der Antrag درخواست V.: beantragen

der Bericht گزارش

das Besprechungsprotokoll صورتجلسه بحث و گفتگو

das Ergebnisprotokoll صورتجلسه نتایج جلسه
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die Mitarbeiterbesprechung بحث کارکنان

die Projektvorstellung معرفی پروژه

der Rückblick مرور گذشته

die Sitzung جلسه

der Tagesordnungspunkt (TOP) مورد یا بند دستور کار 

die Teambesprechung بحث گروهی

das Verlaufsprotokoll صورتجلسه روند

die Vorbesprechung بحث مقدماتی

mailen ایمیل کردن

nachfragen پرس و جو کردن، درخواست کردن، تقاضا کردن، مجددا سؤال کردن

nachvollziehen درک کردن

protokollieren تنظیم کردن صورتجلسه

widersprechen مخالفت کردن nicht trennb. V.

zustimmen موافقت کردن

der Ansicht sein, dass … بر این اعتقاد بودن که

ein Meeting abhalten یک نشست را برگزار کردن

einen Termin vorziehen یک وقت ملاقات را جلو انداختن

Veranstaltungstechnik

der Beamer کارمند

die Besprechungsunterlagen اسناد بحث و گفتگو

der Flipchart تابلوی برگردان

der Internetzugang دسترسی به اینترنت
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die Leinwand پرده سینما، پرده نمایش، صفحه نمایش، تخته شاسی

die Moderationskarten (Pl.) کارت​‎های اجرای برنامه

der Moderationskoffer کیف ابزار اجرای برنامه

der Netzwerkanschluss اتصال به شبکه

die Pinnwand تابلوی اعلانات

der Tagungsraum سالن کنفرانس/همایش

das Whiteboard تخته سفید

Statistik

der Ausblick چشم انداز، پیش بینی
Bsp.: TOP 1 ist „Projektplanung und Ausblick ins 
neue Jahr“.

das Controlling کنترل کردن

die Jahresbilanz تراز مالی سالانه

die Prognose پیش بینی
Bsp.: Der Vertrieb gibt eine Prognose über die  
Preisentwicklung.

die Quartalsaufstellung گزارش فصلی

die Quote سهم، نسبت

knapp اندکی کمتر از

ungefähr حدود = ca.

Wortschatz zu Lektion 10: Bestimmungen am Arbeitsplatz

Ein technisches Gerät erklären	

die Abdeckung پوشش؛ پرداخت؛ رفع

der Anschlusskontakt اتصال رابط
Bsp.: Beachten Sie die richtige Position der  
Anschlusskontakte.
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das Display صفحه نمایش

der Pfeil فلش

der QR-Code QR کد

der Standort منطقه، شعبه

der Touchscreen صفحه لمسی

der USB-Anschluss USB اتصال

aktualisieren به روز رسانی

einrasten چفت کردن، بستن، قفل کردن

einrichten مبلمان کردن، طراحی کردن، آماده کردن

herunterladen دانلود کردن، بارگیری کردن

navigieren هدایت کردن، ناوبری کردن

zoomen زوم کردن

Betriebsvereinbarungen

die Arbeitsunfähigkeit ناتوانی شغلی، عدم توانایی انجام کار

die Bestimmungen (Pl.) ضوابط

die Freistellung معاف کردن، برکناری

der Freizeitausgleich جبران اضافه کاری از طریق وقت آزاد

das Kalenderjahr سال تقویمی

die betriebliche Notwendigkeit ضرورت عملیاتی

Sicherheitsbestimmungen/Arbeitsunfälle

die Arbeitsschutzschuhe (Pl.) کفش​‎های ایمنی کار Komp.: der Arbeitsschutz + die Schuhe

die Berufsgruppe گروه شغلی
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die Blutung خونریزی؛ عادت ماهانه

der/die Ersthelfer/-in ارائه کننده کمک​‎های اولیه

die Evakuierung تخلیه

der Flucht-/Rettungsweg مسیر خروج اضطراری/نجات

der Gehörschutz محافظ گوش

der Notausgang خروجی اضطراری

die Platzwunde جراحت بریدگی و شکاف پوست

der Rettungswagen آمبولانس

die Rutschgefahr خطر سر خوردن، خطر لغزندگی

die Sammelstelle محل تجمع
Def.: Hier treffen sich die MitarbeiterInnen, wenn es 
im Unternehmen brennt. 

der/die Sanitäter/-in بهیار

die Schutzausrüstung تجهیزات ایمنی، تجهیزات حفاظتی

die Schutzbrille عینک محافظ

der Schutzhelm کلاه ایمنی

die Stolper-/Sturzgefahr خطر زمین خوردن/سقوط

das Gleichgewicht verlieren از دست دادن تعادل

Erste Hilfe leisten ارائه دادن کمک​‎های اولیه

in Gefahr bringen به مخاطره انداختن، در معرض خطر قرار دادن، به خطر انداختن

Sicherheitsvorschriften (Pl.) befolgen رعایت کردن مقررات ایمنی
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Wortschatz zu Lektion 11: Rund um den Arbeitsvertrag 

Arbeitsvertrag und Kündigung	

die Abmahnung اخطار

die Ausnahmegenehmigung مجوز استثناء

die Beförderung حمل و نقل، جابجایی

die Freistellung معاف کردن، برکناری

die Führungsqualitäten (Pl.) ویژگی​‎های هدایت/مدیریت

die Honorartätigkeit فعالیت دارای مزد

der Minijob شغل با درآمد و ساعات کار محدود

die Nebentätigkeit شغل دوم

die Sperrzeit زمان تعطیل شدن

der Werkvertrag قرارداد کاری

die Zeitarbeit کار موقت

befristet موقت، دارای مهلت محدود

beiderseits در دو طرف؛ طرفین

der Ablauf der Kündigungsfrist پایان مهلت فسخ قرارداد

die Anrechnung des Resturlaubs محاسبه مرخصی باقیمانده

die ärztliche Bescheinigung گواهی پزشکی

aus betrieblichen Gründen (Pl.) به دلایل مرتبط با شرکت

die betriebsbedingte Kündigung فسخ قرارداد مرتبط با شرکت

etwas bedarf der Schriftform  چیزی نیاز به درج کتبی دارد K.: etw. (Gen.) bedürfen

die Fortzahlung des Gehalts/der Vergütung تداوم پرداخت حقوق/غرامت
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im Homeoffice arbeiten در دفتر کار خانگی کار کردن

die interne Angelegenheit امور داخلی

die regelmäßige wöchentliche Arbeitszeit ساعت کار منظم هفتگی

sich arbeitssuchend melden به عنوان فرد جویای کار ثبت نام کردن
Bsp.: Sie sind dazu verpflichtet, sich bei der Agentur 
für Arbeit arbeitssuchend zu melden.

den Vertrag verlängern تمدید کردن قرارداد

Steuern und Sozialabgaben

die Arbeitslosenversicherung بیمه بیکاری

die Bruttovergütung حقوق ناخالص

die Kirchensteuer مالیات کلیسا

die Konfession فرقه

die Lohnsteuer مالیات بر دستمزد

der Nettoverdienst درآمد خالص

die Pflegeversicherung بیمه مراقبت و پرستاری

die Rentenversicherung بیمه بازنشستگی

der Solidaritätszuschlag (SoIZ) اضافه مالیات همبستگی 
Def.: Der Solidaritätszuschlag wird für den Aufbau 
Ostdeutschlands verwendet.

die Steuerklasse رده مالیاتی

abziehen کسر کردن

einbehalten نزد خود نگه داشتن، در بازداشت نگه داشتن

Betriebsrat

die Belegschaft کل کارکنان

die Gleichberechtigung برابری حقوق
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die Integration ادغام در جامعه

der/die Nachfolger/-in جانشین

der/die Schwerbehinderte افراد مبتلا به معلولیت شدید


